
"Не волнуйтесь, господин Чу, вы ценный гость моего Лян Хаонана, я позабочусь об этом."

"Я приведу своих людей, чтобы его убили!"

"В земле Юнчжоу, осмеливаясь обидеть тебя, я думаю, он не хочет жить."

"По крайней мере, сломайте обе его собачьи лапы!"

"Господин Чу, сначала скажите ему, чтобы подготовил гроб, а я пойду за их трупами позже!"

По телефону пришел мрачный, злой голос Лян Хаонан.

Это дело, для Йе Фан, может стать помехой.

Но для Лян Хаонан это был несомненный шанс.

Раньше Лян Хаонан плохо проводил время с Ye Fan из-за вопроса западной горы Jade Vein.

А теперь пришло время ему надеть свое преступление и наверстать упущенное.

"Если мы собираемся сделать это, давайте сделаем это по-крупному!"

"В любом случае, я должен повесить лицо семьи Лян".

Лян Хаонан сжимал ладони, прежде чем повернуть голову и пить за своих людей: "Ван,
позвони клану и позови кого-нибудь к себе".

"В течение десяти минут они должны прибыть в чайную семьи Чжи!"

"К тому времени, кто не придет, тот не вернется в клан."

Лян Хаонан сказал величественно.

Люди на дне, немедленно пошли делать это.

С другой стороны, внутри чайной, видя, как Йе Фан вешает трубку, Лян Бо, который молчал,
несомненно, был полностью в ярости от такого высокомерного поведения Йе Фан.

"Брат, кто еще звонит, когда ты умираешь?"



"Может это магазин гробов?"

"Попросить его приготовить гроб, чтобы собрать твой труп?" Лян Бо ругался холодным
голосом.

Йе Фан слегка засмеялся: "По случайности".

"Он также велел мне сказать тебе, чтобы ты приготовил гроб и пришел позже забрать трупы
твои."

"Ублюдочный мальчик, ты ищешь смерти!" Лян Бо мгновенно взбесился, а затем ударил
кресло-каталку и закричал глубоким и разгневанным голосом.

"Все, дайте мне приказ..."

Базз~

Однако, как только Лян Бо собирался отдать приказ, зазвонил мобильный телефон одного
человека, но он зазвонил снова.

"Какой ублюдок, вы все заткните свои телефоны нахуй!"

Фан Чжун Сиань проклял от раздражения.

Только что звонок от Ye Fan прервал их действия.

Опять?

Этому есть конец?

В это время Ся Юэ позади него тихонько толкнул Фань Чжун Сиань: "Брат Сяо Сиань, это зов
брата Лян Бо".

Что... Что?

Фан Чжунсяо был ошеломлен.

Но Лян Бо уже взял трубку: "Папа, что ты сказал?"



"Да!"

"Я приведу кого-нибудь прямо сейчас".

Лян Бо в спешке повесил трубку, но его лицо, несомненно, было гораздо мрачнее.

"Лян Бо, что случилось?"

"Что случилось?" Фан Чжунсяо сразу же спросил в замешательстве.

Лян Бо ответил: "Что-то случилось со стороны моего отца, и он попросил меня немедленно
привести кого-нибудь. Чжун Сиань, мы не можем больше откладывать. Сначала я попрошу
кого-нибудь сломать ногу этому парню, и пока мы тут, ты должен поторопиться и узнать, где в
Восточном округе находится чайный домик семьи Цзи. После того, как я покончу с этим
тряпкой, я должен немедленно поспешить поддержать моего отца".

Лян Бо говорил с тревогой, его тон был срочным.

Пока Фан Чжун Сиань слушал, его старое лицо яростно дёргалось, медленно глядя на Лян Бо
со странным выражением: "Лян Бо, это чайный домик семьи Цзи".

Что?

"Это чайный домик семьи Чжи?"

Тогда Лян Бо прямо закричал, а потом его глаза расширились.

Если бы то, что сказал Фан Чжунсяо, было правдой, разве это не означало бы, что его
собственный отец, в это время, был снаружи?

Бряк!

Как только Лян Бо удивился, он услышал только бум, и дверь чайной была открыта.

Мужчина средних лет, с дующимся лицом, сделал три шага и мгновенно вошел.

Однако в тот момент, когда они увидели этого человека, Фань Чжунсяо, Ся Юэ и других, прямо
застыли на месте.

"Лян... Дядя Лян?"



Что касается Лян Бо, то у него чуть не выскочила пара глаз, когда он потерял голос и
закричал: "Папа... Папа?"

"Хм?"

Углы рта Ляна Хаонана дрожали, и его слова дрожали: "Сын...". Сынок?"

Бум~

В тот момент, как будто раздался гром, мозг Ляна Хаонана жужжал, и он был ошарашен.

Весь человек был непосредственно заморожен на месте.

Чувство было похоже на пять гроз!

Его разум в мгновение ока затупился.

На самом деле, в тот момент, когда он увидел Лян Бо и остальных, Лян Хаонан все понял.

Просто он никогда не думал до самой смерти, что человек, возглавивший осаду Йе Фана, будет
его собственным сыном, Лян Бо?

"Что, черт возьми, я сделал в своей последней гребаной жизни."

Лян Хаонан После долгого периода дрожания, Лян Хаонан весь человек прямо плакал, слезы
оставляя глаза.

"Дядя Лян, что с тобой?"

"Это не потому, что ты беспокоишься о ноге моего брата Лян Бо, верно?"

"Дядя Лян не волнуйся, брат Лян Бо - всего лишь небольшая травма, она заживет после
нескольких месяцев выздоровления". Видя, как Лян Хаонан внезапно потерял самообладание,
Ся Юэ и другие подумали, что это из-за того, что Лян Хаонан увидел травму ноги Лян Бо, и под
любовью к сыну он потерял самообладание.

Таким образом, Ся Юэ тогда утешила.

Фан Чжун Сиань также эхом и улыбкой сказал: "Да, дядя Лян". У нас с Лян Бо все хорошо, все
будет хорошо после нескольких дней отдыха".



"Однако, вы пришли как раз вовремя". Вон тот ублюдок ранил меня и Лян Бо, и теперь мы
готовимся вернуть это. Дядя Лян, ты просто посидишь там и посмотришь хорошее шоу".

Фан Чжун Сянь засмеялся и даже помахал рукой, призывая Лян Бо поторопиться и приказать
действовать.

"Смотреть шоу?"

"Увидимся парализованными!"

Лян Хаонан проклял, а затем, посреди Ся Юэ и других ошарашенный и дрожащий взгляд, он
поднял и пнул Фань Чжун Сянь прямо на его тело.

Был слышен только взрыв.

Фан Zhongxiao упал к земле с его инвалидным креслом, выскабливая землю и после этого
будучи пнутым сразу вне чайной, перед закручивать вниз с шагов и на дорогу вне.

"Ах~"

"Ой!"

Снаружи был плач Фан Чжун Сианя.

В центре чайной, с другой стороны, царила мертвая тишина.

Зал, полный ужаса!

"Дядя Лян, ты... Кто ты?" Два брата, Ся Юэ и Ся Сюэ, были ошарашены и полны
растерянности.

У Лян Бо тоже было глупое гусиное выражение лица, и он с трепетом спросил: "Папа, ты...
Зачем ты это делаешь?"

Тем не менее, было бы неплохо, если бы Лян Бо не спросил, но когда он это сделал, это было
похоже на то, как будто он зажег пороховую бочку, и Лян Хаонан прямо взорвался.

"Что я делаю?"

"Я, блядь, запинаю тебя до смерти!"



"Ты ублюдок, как ты смеешь выдавать себя за мое имя и мобилизовать моих телохранителей
семьи Лян?"

"Чем больше ты учишься, тем хуже!"

"Я, Лян Хаонан, мудрец, почему я родил такого глупого ублюдка, как ты?"

"Как ты смеешь с кем-то связываться?"

"Моя семья Лян, поколения фундаментов, рано или поздно будут уничтожены вашими
руками!"

Лян Хаонан гневно проклял, избивая своего ублюдочного сына, как сумасшедшего.

"Папа, перестань бить~"

"Ах~"

"Это больно, папа~"

Лян Бо упал на землю, взывая к матери и отцу, сопли и умоляя о пощаде.

"Больно?"

"Ты все еще, блядь, знаешь, что это больно?"

"Сегодня я должен забить тебя до смерти, ублюдок!"

"Грешное чудовище, грешное чудовище~"

Старые глаза Лян Хаонана были красными, его сердце было наполнено яростью, и он не мог
перестать бить Лян Бо.

Но несмотря на это, все равно трудно искоренить ненависть в сердце Ляна Хаонана!
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